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Hiermit erklären wir, dass dieses Produkt in der von uns in Verkehr gebrachten Ausführung, den Anforderungen der harmonisierten EU-
Richtlinien, EU-Sicherheitsstandards und den produktspezifischen Standards entspricht.

Produkt Hersteller Bevollmächtigter
Rasentrimmer, elektrisch
Typ
GTE 350
GTE 450
GTE 550

AL-KO Geräte GmbH
Ichenhauser Str. 14
D-89359 Kötz

Andreas Hedrich
Ichenhauser Str. 14
D-89359 Kötz

Seriennummer EU-Richtlinien Harmonisierte Normen
G130130

Schallleistungspegel
EN ISO 3744
gemessen / garantiert
GTE 350 94 / 96 dB(A)
GTE 450 94 / 96 dB(A)
GTE 550 94 / 96 dB(A)

2006/42/EC
2014/30/EU
2000/14/EC
2014/35/EU
2011/65/EU

EN 60335-1
EN 50636-2-91
EN 55014-1
EN 55014-2
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EN 61000-3-3
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